
5f’’’2p==’’’’’3p’’’’’’’’’’’’’’’5w=======’6p=’’’’’’’’’’5p’’’’’’’’’’5p’5.====|======’4p’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’2p’’’’’’’’’’’’’’’’’3p’’’’’’’’’’’’’’’3p’3.========||=====’==================’=-
a- lus pópuli  e- go sum,   di- cit  Dó- mi- nus:

5f===’’’5w=’===============’=’=’6p=’’’’’’’’’’’’’’5p’’’’’’’’’’’’’’’5p’5.===|==’’’’5p==’’=’4p’’’’’’’’’’’’’’’’’’’2p’’’’’’’’’’’’’3p’’’’’’’’’’3p’3.========||============================-===
et ero illórum Dó- mi- nus       in per- pé- tu- um.

INTROIT •  I am the salvation of the people, saith the Lord: in whatever tribulation they shall cry to Me, 
I will hear them; and I will be their Lord for ever.  Vs. (Ps. 77: 1) Attend, O my people, to My law; incline 
your ears to the words of My mouth.  Vs. Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. As 
it was in the beginning, is now, and ever shall be, world without end.  Amen.
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19th Sunday after Pentecost

5f==’’’==’5w=============’’=============================’’’====’’6p=’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’5p’5.=’=|======’=====’’4p==’’’’=’2p==’’3p’3.=====||=========
de quacúmque tribulatióne clamáverint ad  me,     exáudi- am  e- os:

S

5f====’’’’--’’==’’--==’’5w============-------------------’6p--’’-’’5p’’’’’’-5p’5.===|===-5w============’’4p===’2p======’3p’3.=====||==================’’=
Vs.  Gló- ri- a Patri,  et  Fí- li- o,        et  Spirítu- i  Sanc- to. 

5f==-’’==5w=====================-===================’’’-6p===-----’’5p’5.===|===5w=====================================’=’
Sicut erat in princípio, et nunc, et sem- per,      et in saécula  

5f==-’’============’4p======2p=====3p’3.====||===================================================================-
sæculó- rum.  A- men.

5f’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’2p==’’’’’3p’’’’’’’’’’’’’’’5w=======’6p=’’’’’’’’’’5p’’’’’’’’’’5p’5.====|======’4p’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’2p’’’’’’’’’’’’’’’’’3p’’’’’’’’’’’’’’’3p’3.========||=====’==================’=-========’
Sa- lus pópuli  e- go sum,   di- cit  Dó- mi- nus:

5f===’’’5w=’===============’=’=’6p=’’’’’’’’’’’’’’5p’’’’’’’’’’’’’’’5p’5.===|==’’’’5p==’’=’4p’’’’’’’’’’’’’’’’’’’2p’’’’’’’’’’’’’3p’’’’’’’’’’3p’3.========||============================-===
et ero illórum Dó- mi- nus       in per- pé- tu- um.

5f==’’’==’5w=============’’=============================’’’====’’6p=’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’5p’5.=’=|======’=====’’4p==’’’’=’2p==’’3p’3.=====||=========
de quacúmque tribulatióne clamáverint ad  me,     exáudi- am  e- os:
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5f’’’’=2p==’-3p==’=5w=====----=’’=’’==’’’’’’’’’’’’’3p’3.’’’’’’’+====’’’==’5w=====’’’’’’======’==’6p=’’’’’’’’’’’’’5p’’’’’’’’’’’’’’’5p’5.=’’’’’|’’’’’’’’’’5w’====-’=======’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’
l- le- lú- ja, allelú- ja.  Vs. Confitémini Dó- mi- no,      et invocáte

ALLELUIA  (Ps. 104: 1) •  Alleluia, alleluia. 
Vs. Give glory to the Lord, and call upon His Name: declare His deeds among the Gentiles. Alleluia.

A

GRADUAL (Ps. 140: 2) •  Let my prayer be directed as incense in Thy sight, O Lord. 
Vs. The lifting up of my hands as evening sacrifice.

5f’’’2p==’’3p’’’’’’’’’’’’’5w==============’=’6p=’’’’’5p’5.===|’’’’’’’’’’’’’’’’’5w==========================================4p’’========’
i- ri- gátur orátio me- a,        sicut  incénsum  in  conspéctu  tu- o,

5f======2p’’’’’’’’’’’’’’’’’’3p’’’’’’’’’’’’’’3p’3.===========||=========================================================================
Dó- mi- ne.

D

5f=’’’’’’’’’======’’’=’4p’’’’’’’’’’’’’’2p’’’’’’’’’’’’’3p’3.===========||==---==============’’’----==============’’’----==============’’’’’’’’’’’==============-’
no- men  e- jus:

OFFERTORY  (Ps. 137: 7) •  If I shall walk in the midst of tribulation, Thou wilt quicken me, O Lord: 
and Thou wilt stretch forth Thy hand against the wrath of my enemies; and Thy right hand shall save me.

5f’’’’’’’’2p=’’3p=’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’5w=====----=’’’-’========’==’’’’’’’====’=====’’=’’6p’’’=’’’’’’’5p’5.=’’|=’’’’’5w===========-’’’’=4p’’’=’’’’’’’’’’2p’’’’’’’’’’’’’’’’’’3p’’’’’’’’’’’’’’3p’3.=’’’’’||
i  am- bulávero in médio tribulati- ó- nis,  vivificábis me, Dó- mi- ne:S

5f=======’=’’5w=====================’’’’’====’’’’6p=’’’’’’’’’5p’5.===’|==’’’’’’’5w============’======’=4p’’’=’’’’’’’’’2p’’’’’’’’’’’’’’’3p’3.=======||============
Vs. Elevatio mánuum me- á- rum     sacrifícium ves- per- tín- um.

5f===’’5w==================================’’’’=’’’’6p’’’=’’’’’5p’5.===’|==’’’’’5p====4p’’’=’’’’’’’2p’’’’’’’’’’’’3p’3.=========||=======================
annuntiáte inter gentes ópera e- jus.      Al- le- lú- ja.

5f===’’5w==================================’’’’=’==’=3p’3.’’’’’’’’’’’+’=’5w===================’===6p’’’=’’5p’5.===’|==’5w================’’’
et super iram inimicórum meó- rum   exténdes manum tu- am,    et salvum
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COMMUNION  (Ps. 118: 4-5) •  Thou hast commanded Thy commandments to be kept most dili-
gently: O that my ways may be directed to keep Thy justifications!

5f’’’’’’’’’’2p=’’’’’’’’’’3p=’’’’’’’’’’’’’’’’’’5w=====----=’’’-’=======================’’=’====’’3p’3.’’’’’=+’’’’’’’5w========-========’’’’============’’
u man- dásti mandáta tua custodíri ni- mis :   útinam dirigántur viæT

5f==-’’’==’’’======’============’’’’’4p’’’’’’’’’’’’2p’’’=’’’3p’3.========||======’====================================================’
me fáciet déxte- ra  tu- a.

OFFERTORY  (Ps. 137: 7 Cont’d.) 

5f==-’’===’’’6p==’’5p’5.==|==5w======’’==========================’’’’==’’’4p’’’’’’’’’’’’’’’’’2p’’’’’’’’’3p’3.========||=======’’’=====’’’’===’============’’
 me- æ,    ad custodiéndas justificatió- nes  tu- as.


